
DETERMINAZIONE DIRIGENZIALE / VERFÜGUNG DES LEITENDEN BEAMTEN

Ufficio / Amt N.
Nr.

Data
Datum

5.1.0. - Ufficio Gestione Del Territorio
5.1.0. - Amt für die Verwaltung des Gemeindegebietes

  
  

1353 08/04/2024

OGGETTO/BETREFF:

AFFITTO SPAZIO DI ARCHIVIAZIONE PER LE PRATICHE EDILIZIE PRESSO BUCAP S.P.A . 
CIG: NON NECESSARIO

MIETE VON LAGERFLÄCHEN FÜR BAUPRAKTIKEN BEI BUCAP S.P.A .
CIG: NICHT NOTWENDIG
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5.1.0. - Amt für die Verwaltung des Gemeindegebietes

 
Vista la deliberazione della Giunta Municipale 
n. 451 del 28.07.2023 con la quale è stato 
approvato il DUP (Documento Unico di 
Programmazione) per gli esercizi finanziari 
2024-2026; 

Es wurde Einsicht genommen in den 
Stadtratsbeschluss Nr. 451 vom 28.07.2023, 
mit welchem das einheitliche 
Strategiedokument für die Haushaltsjahre 
2024-2026 genehmigt worden ist. 

Vista la deliberazione del Consiglio Comunale 
n. 85 del 14.12.2023 con la quale è stato 
approvato l'aggiornamento del DUP 
(Documento Unico di Programmazione) per gli 
esercizi finanziari 2024-2026; 

Es wurde Einsicht genommen in den 
Gemeinderatsbeschluss Nr. 85 vom 
14.12.2023, mit welchem das einheitliche 
Strategiedokument für die Haushaltsjahre 
2024-2026 aktualisiert worden ist. 

Vista la deliberazione del Consiglio Comunale 
n. 86 del 21.12.2023 immediatamente 
esecutiva di approvazione del bilancio di 
previsione per l’esercizio finanziario 2024-
2026;

Es wurde Einsicht genommen in den sofort 
vollstreckbaren Beschluss Nr. 86 
vom 21.12.2023, mit welchem der 
Gemeinderat den Haushaltsvoranschlag für die 
Geschäftsjahre 2024-2026 genehmigt hat. 

vista la deliberazione della Giunta Comunale 
n. 10 del 15.01.2024 con la quale è stato 
approvato il Piano esecutivo di gestione (PEG) 
per l’anno 2024-2026; 

Es wurde Einsicht genommen in den 
Stadtratsbeschluss Nr. 10 vom 15.01.2024, 
mit welchem der Haushaltsvollzugsplan (HVP) 
für den Zeitraum 2024-2026 genehmigt 
worden ist. 

Visto l’art. 126 del Codice degli Enti Locali 
della Regione Trentino Alto Adige approvato 
con Legge Regionale di data 03.05.2018 n. 2 
che individua e definisce il contenuto delle 
funzioni dirigenziali;

Es wurde Einsicht genommen in Art. 126 des 
Kodex der örtlichen Körperschaften der 
Autonomen Region Trentino Südtirol 
genehmigt mt Regionalgesetz vom 
03/05/2018 Nr. 2, welcher die Aufgaben der 
leitenden Beamten festlegt.

Visto il vigente Regolamento di 
Organizzazione approvato con deliberazione 
del Consiglio Comunale n. 98/48221 del 
02.12.2003 e ss.mm.;

Es wurde Einsicht genommen in die geltende 
Organisationsordnung der Stadtgemeinde 
Bozen, die mit Gemeinderatsbeschluss 
Nr.98/48221 vom 02.12.2003 i.g.F. 
genehmigt wurde.

Vista la deliberazione della Giunta Comunale 
n. 410 del 15.06.2015, con la quale vengono 
individuati gli atti devoluti o delegati alla 
competenza dei dirigenti;

Es wurde Einsicht genommen in den 
Stadtratsbeschluss Nr. 410 vom 15.06.2015, 
in welchem die Verfahren festgelegt werden, 
die in den Zuständigkeitsbereich der leitenden 
Beamten fallen oder diesen übertragen 
werden.

Vista la determinazione dirigenziale n. 1464 
del 21.04.2023 della Ripartizione V con la 
quale il Direttore della Ripartizione V 
provvede all’assegnazione del PEG ed esercita 
il potere di delega ai sensi del IV comma 
dell’art. 22 del vigente Regolamento di 
Organizzazione;

Es wurde Einsicht genommen in die 
Verfügung des leitenden Beamten der 
Abteilung V Nr. 1464 vom 21.04.2023, kraft 
derer der Direktor der Abteilung V – die HVP-
Zuweisung vornimmt und die 
Übertragungsbefugnis gemäß Art. 22 Abs. 4 
der Organisationsordnung wahrnimmt.

Visto il vigente Regolamento di Contabilità del Es wurde Einsicht genommen in die geltende 
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Comune di Bolzano approvato con delibera 
del Consiglio Comunale n. 94 del 21.12.2017 
e modificato con delibera del Consiglio 
Comunale n. 40 del 27.6.2019, 

Gemeindeordnung über das Rechnungswesen 
der Gemeinde Bozen, die mit Beschluss des 
Gemeinderates Nr. 94 vom 21.12.2017 
abgeändert mit Beschluss Nr. 40 vom 
27.6.2019, genehmigt wurde.

Premesso:

- che nell’arco dell’anno 2023 la ditta Bucap 
S.p.A. ha eseguito per il comune di Bolzano il 
servizio di dematerializzione di parte 
dell’archivio pratiche edilizie;

Gesehen:

- dass die Firma Bucap S.p.A. im Jahr 2023 
für die Gemeinde Bozen die Dienstleistung 
der Dematerialisierung eines Teils des 
Bauaktenarchivs durchgeführt hat;

- che il servizio si è concluso con successo in 
novembre 2023 e risultano ancora disponibili 
€ 1.862,94 sull’impegno 3102/2023 come da 
determina 2504/2023 che possono essere 
messi in economia; 

dass die Leistung im November 2023 
erfolgreich abgeschlossen wurde und dass 
den i.3102/2023 ; det. 2504/2023 noch 
1.862,94 € zur Verfügung stehen, die 
eingespart werden können;

- che si è reso necessario trovare una 
locazione per il deposito delle suddette 
pratiche;

- dass es notwendig war, einen Ort für die 
Speicherung dieser Dateien zu finden;

- che espletato il servizio la ditta Bucap S.p.A 
si è resa disponibile alla conservazione delle 
pratiche cartacee oggetto della 
dematerializzazione al costo di € 3.952,80 
(IVA inclusa) per l’anno 2024.
Come si può vedere nel preventivo Nr. 
23/202 ;Protocollo Nr. 112825/2024

- dass das Unternehmen Bucap S.p.A. sich 
bereit erklärt hat, die der Entmaterialisierung 
unterliegenden Akten in Papierform nach 
Erbringung der Dienstleistung bis zum Jahr 
2024 zu einem Preis von 3.952,80 € 
(einschließlich Mehrwertsteuer) 
aufzubewahren. Wie im Angebot n. 23/202; 
protokoll n. 112825/2024

espresso il proprio parere favorevole sulla 
regolarità tecnico - amministrativa;

nach Abgabe des eigenen zustimmenden 
Gutachtens über die technische 
Ordnungsmäßigkeit;

DETERMINA VERFÜGT
  
Il Direttore Ufficio Gestione del Territorio der Direktor des Amtes für die Verwaltung des 

Gebietes:

 È stato quantificato in euro 3.952,80 
(I.V.A. 22% compresa) l’importo 
complessivo del servizio;

 der Gesamtwert der Dienstleistung 
wurde mit der Summe von € 3.952,80 
(22% MwSt. inbegriffen) festgelegt

 di approvare la spesa derivante di 
Euro 3.952,80 (I.V.A. 22% compresa);

 die daraus entstehende Ausgabe von 
3.952,80 Euro (22% MwSt. 
inbegriffen) wird genehmigt,

 di imputare la spesa complessiva di 
Euro 3.952,80 (I.V.A. 22% compresa)

 die Gesamtausgabe von 3.952,80 Euro 
(22% MwSt. inbegriffen) wird 
verbucht,

 di dare atto che l’importo di € 
3.952,80 (I.V.A. 22% compresa) è 
esigibile nel 2024;

 zur Kenntnis zu nehmen, dass der 
Betrag von 3.952,80 € (22% MwSt. 
inbegriffen) am 2024 verfügbar ist;

 di impegnare la somma relativa al 
pagamento del canone di locazione degli spazi 
(attualmente pari ad Euro 3.952,80 per l’anno 
2024); .

    den Betrag für die Zahlung der 
Raummiete (derzeit 3.952,80 Euro für das 
Jahr 2024); .
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contro il presente provvedimento può essere 
presentato ricorso entro 30 giorni al Tribunale 
Regionale di Giustizia Amministrativa - 
Sezione Autonoma di Bolzano..

gegen die vorliegende Maßnahme kann 
innerhalb von 30 Tagen beim Regionalen 
Verwaltungsgerichtshof – Autonome Sektion 
Bozen – Rekurs eingereicht werden.

 

Anno
Jahr

E/U
E/A

Numero
Nummer

Codice Bilancio
Haushaltskodex

Descrizione Capitolo
Kapitelbeschreibung

Importo
Betrag

2024 U 1570 01061.03.020700005 Utilizzo di beni di terzi 3.952,80
2023 U 3102 01061.03.021900001 Servizi informatici e di 

telecomunicazioni
-1.862,94
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